
16 MAGGIO 2010  FESTA DLL’ASCENSIONE  
SANTE MESSE DELLA SETTIMANA 
Lun 17 S. Pasquale Baylon 
 19:30  LINDA ZIC-CUDDIHEY Genitori e fam. 
Mar 18  S. Felice da Cantalice 
 19:30  SALVATORE SPAGNOLO  (2 ann.) Moglie Lucia e figli Tony e Nicola 
Mer 19 S. Celestino V, papa ed eremita 
 19:30  RAFFAELLINA CARUSO Anna e Tony Trovarelli 
Gio 20 S. Bernardino da Siena 
 19:30  PIETRO RUSSO Moglie, figli e nipoti 
Ven 21 S. Eugenio De Mazenod, vesc.  
 19:30 -   
Sab 22 S. Rita da Cascia 
 11:00  Battesimo di Melone Vittorio, figlio di Melone Amedeo e di Gour Lise 
 12:00   Battesimo di Nicolò Alessia, figlia di Nicolò Francesco e di Pugliese Shawna 
 19:30  PIETRO RUSSO Mamma e sorella   

DOMENICA 23 MAGGIO 2010 SS. MESSE RACCOMANDATE  
 9:00 GIUSEPPE FALSETTO Figlia Mafalda e fam. 

DIEGO BUETI Figlio Natale e fam. 
LINDA ZIC-CUDDIHEY Zii Antonio e Rosanna Falsetto  
NATALINA PAGLIARELLO Fratello Antonio 
Amalia L’Orfano e Iolanda Bertone (compl.) Sorella Amelia 
MARIA SCHIMIZZI Figlia Caterina e fam.      

    

 10:30 FORTUNATO CALABRÒ Antonella e Peter Couse e Annamaria Spadaccini 
GIUSEPPE GRANIERI  (6 ann.) Moglie e figli 
In on. del S. Cuore di Gesù Giuseppe Colletti e fam.   

  

 12:00 -    

VITA PARROCCHIALE / PARISH LIFE 
La colletta di Domenica scorsa è stata di / The collection from last Sunday totaled: $1,240.00 
 

PROSSIME ATTIVITÀ SOCIALI E RELIGIOSE  /  NEXT SOCIAL & RELIGEOUS EVENTS 
Maggio / May  28-29-30  ANNUAL  FESTIVAL MDR 

Luglio / July 18 PICNIC  -  “ORCHARD VIEW”        
Agosto / August    Long Weekend 31-1-2 PILGRIMAGE  / TRIP to St. Ann 
Agosto/August St.  ROCCO FEAST 14 DINNER-DANCE 

                   15 ANNOINTING OF THE SICK 
Agosto / August 22 PILGRIMAGE  / TRIP to Madonna di Canneto 

PELLEGRINAGGI: St. ANNA e CANNETO. 
1. Un Bus è pieno! Già ci sono abbasstanza ma non ancora sufficienti prenotazioni per il 2do Bus. Non aspettiamo...! 
2. Come possiamo vedere dall’elenco, quest’anno abbiamo ancora la possibilità di andare in pellegrinaggio al santuario 

erigendo della Madonna di Canneto (Montreal). 
Per le prenotazioni e informazioni chiedere ad Annamaria Spadaccini (613-723-7531) o all’Ufficio Parrocchiale (613-
723-4657) o ad Angelina Doldo (613-521-3045) 
 

VOLONTARI 
Abbiamo estremo bisogno di volontari per le 
“barricades” e per la pulizia sotto la tenda e 
per le strade!!!  

VOLUNTEERS  
We are in desperate need of volunteers for the 
"barricades", for the cleaning under the tent 
and for the roads!!! 

 

BAKE SALE 
DOLCI / DOLCI / DOLCI / DOLCI / DOLCI /  SWEETS / SWEETS / SWEETS /  

Non portare in chiesa i dolci prima di Giovedì 27! Grazie per il vostro aiuto. 
Please do not bring any sweets to the church before Thursday May 27. Thank you for your cooperation. 
 



 
DAL VANGELO Lc 24,46-53 
Tra le solennità che celebrano i misteri della vita del Signore, 
forse nessuna è così lontana dalla coscienza dell’uomo 
moderno come la festa dell’ascensione. Un tempo sembrava un 
portento strepitoso: l’immagine del Signore che se ne va al di 
sopra delle nubi del cielo appariva un prodigio che proclamava 
la sua infinita potenza. Ora che il cielo fisico è divenuto più 
piccolo e più vicino, il racconto dell’ascensione sembra una 
favola, legata a una concezione mitica del mondo che l’uomo 
di oggi rifiuta. 
I discepoli, dietro le parole di congedo di Gesù, percepiscono 
che qualcosa di diverso sta per accadere, perciò chiedono 
“Signore, è questo il tempo in cui ricostituirai il regno di 
Israele?”. E’ una domanda a cui Gesù non dà una risposta 
diretta. Egli dice infatti: non è questo il problema; non si tratta 
di ricostruire i confini materiali del regno d’Israele, ma di 
romperli definitivamente: “Mi sarete testimoni a 
Gerusalemme in tutta la Giudea e la Samaria e fino agli 
estremi confini della terra” (v. 8). Testimoni di che? Di 
questo annuncio preciso: “Il Cristo dovrà patire e risuscitare 
dai morti il terzo giorno e nel suo nome saranno predicati a 
tutto le genti la conversione e il perdono dei peccati, 
cominciando da Gerusalemme” (Lc 24, 46-53). 
Cristo dà delle consegne precise; trasmette una missione 
concreta invita a superare la tentazione di voler chiudere entro 
i confini del tempo e dello spazio ciò che invece è nato per 
oltrepassare e annullare questi confini. In Atti 1,6  
I testi di questa liturgia contengono un esplicito richiamo alla 
missione, vista come un cammino durante il quale il discepolo 
sperimenta ogni giorno il senso del provvisorio, l’insufficienza 
del momento presente; ad ogni passo in avanti si capisce che 
quanto si è raggiunto non basta più. Se dentro di noi si radica 
questa dimensione, emerge subito attorno a noi il senso della 
precarietà delle cose marginali. In questo cammino ci si 
spoglia e ci si arricchisce; ci si appassiona all’essenziale 
perché diventa del tutto indifferente il marginale. Non si può 
ridurre la fede a una specie di gestione ordinaria di un piccolo 
o grande bagaglio acquisito: “Uomini di Galilea, perché state 
a guardare il cielo?” (At 1,11). La fede non contempla 
qualcosa di avvenuto e di statico: essa indirizza alla 
continuazione dell’opera di Cristo; quindi indirizza a un 
cammino nello Spirito. 
Come ultimo risvolto, la festività dell’ascensione richiama alla 
mente la vocazione dell’uomo, il suo destino, descritto come 
un ritorno alla casa del Padre. Perché ciò si realizzi, occorre 
concretizzare il compito lasciato da Cristo ai discepoli. 
La lettera agli Ebrei ci dice: “Apparirà una seconda volta”. 
Questo fatto definisce il cristiano come uno dell'attesa, della 
vigilanza non più in riferimento al peccato (già sconfitto con la 
morte di Gesù) ma al destino ultimo dell'uomo. Ma di quale 
destino? Di quello del suo ritorno quando ci inviterà ad 
occupare quel posto che ci ha preparato!  
“Manteniamo senza vacillare la professione della nostra 
speranza perché è fedele colui che ha promesso”. Qui Maria 
si rivela madre e sorella del nostro pellegrinaggio. 

FROM THE GOSPEL Lk 24,46-53 
Of all the solemnities that celebrate the mysteries of the Lord’s 
life, perhaps none is so far from the conscience of the modern 
man like the feast of the ascension. At times it seemed a 
shocking awesome sight: the image of the Lord who goes over 
the clouds of heaven appearing as a prodigy that proclaimed 
his infinite power. Now that the physical firmament has 
become smaller and closer, the account of the ascension seems 
like a fable, linked to a mythical concept of the world that 
modern man refuses.  
The disciples, following the words of Jesus’ dismissal, perceive 
that something different is about to happen, therefore they ask 
“Lord, are you at this time going to restore the kingdom to 
Israel?”. It’s a question to which Jesus does not give a direct 
answer. He in fact says: this is not the problem; it’s not about 
reconstructing the material borders of the Kingdom of Israel, 
but to break them off definitively: “you will be my witnesses in 
Jerusalem, throughout Judea and Samaria, and to the ends of 
the earth” (v. 8). Witnesses of what? Of this precise 
announcement: “the Christ would suffer and on the third day 
rise from the dead, and that, in his name, repentance for the 
forgiveness of sins would be preached to all nations, 
beginning from Jerusalem” (Luke 24, 46-53).  
Christ gives precise messages; he transmits a concrete mission 
and invites us to surpass the temptation of wanting to enclose 
within the boundaries of time and space that which instead has 
been created to go beyond and remove these borders. The 
passages of this liturgy contain an explicit recall to the 
mission, seen as a journey during which the disciple 
experiences every day the sense of the temporary, the 
insufficiency of the present moment; at every step of 
advancement it is understood that whatever has been 
accomplished is not enough. If within us this dimension is 
deep-rooted, the sense of weakness of trivial things around us 
quickly emerges. In this journey we bare all and are enhanced; 
we are all passionate about the essentials because the 
insignificant becomes completely indifferent. Faith cannot be 
reduced to a type of ordinary management of small or great 
personal belongings acquired: “Men of Galilee, why are you 
standing there looking at the sky?”  (Act 1.11). Faith does not 
contemplate something that has happened and is motionless: it 
speaks to the continuance of Christ’s work; therefore it points 
to a Spiritual journey.  
As last implication, the feast of the ascension recalls to mind 
man’s vocation, his destiny, described as a return to the 
Father’s house. So that such can be fulfilled, it is necessary to 
carry out the mission left by Christ to the disciples.  
The letter to the Hebrew says to us: “he will appear a second 
time”. This fact defines the Christian like someone in waiting, 
of vigilance no longer in reference to sin (already defeated 
with Jesus’ death) but to man’s final destiny. But which 
destiny? That of his return when he will invite us to inhabit 
that place that he has prepared for us!   
“Let us hold unwaveringly to our confession that gives us 
hope, for he who made the promise is trustworthy.”  
Here Mary reveals herself as mother and sister of our 
pilgrimage.  

 



25MA FESTA ANNUALE DELLA MADONNA: 28, 29, 30 MAGGIO 
25THMDR ANN. COMMUNITY FESTIVAL: MAY 28-29-30 2010 

Questi sono i responsabili dei vari settori:      /       These are the people responsible for the variuos sectors: 
Bar Bruno Brundia 613-224-5357   
Barricades  (schedule - turni) John Trstenjak,  613-591-2689 John.Trstenjak@sympatico.ca 
Basket sale Francesca Giammaria 613-224-0971 fgiammaria@rogers.com 
BBQ    (turni - schedule) Filomena Tittarelli 613-228-8891 filomena415@rogers.com 

Breakfast 
Mario Minichilli 
Franca Caminiti 

613-225-2545 
 

 

Caffè / Coffee  Elio Lisi 613-228-1362 elio-lisi@rogers.com 
Coordinatrice / Festival  Program  Gianna Cama  613-722-6207 jo_cama@hotmail.com 
Craft Table  Giulia Imperiale 613-225-3045  
Cucina / Kitchen Annamaria Spadaccini 613-723-7531  
Dolci / Sweets  Carmela Oliveri  613-224-5782  
Gioco delle carte / Cards Andrea Toscano 613-224-3663  
Parcheggio S. Rita & S. Marco  
St. Rita Park & St. Mark’s Parking 

Salvi Angelo 
Mancini  

613-274-0698  

Porchetta Luciano Dinardo & Co. 613-727-1296  
Preparazione sotto la tenda / Tent preparation  PAP 613-723-4657 mdr@mdrchurch.com 
Processione / Procession (statue-quadro) Carmelo Zito 613-225-3983  
Pulizia strade e tenda / Cleaning   Anastasia La Boccetta 613-727-3942 ana.laboccetta@live.ca 
Radio e Giornali/Media Marco Manconi 613-580-2424 , ext 

43229 
Marco.Manconi@ottawa.ca 

Rosticini Marinelli Brothers & Co. 613-225-9488  
Salsicce / Sausages  Giuseppe Zito & Co. 613-225-1377  
Sicurezza e Guardia notturna Sicurity Guard & Night Watch  Vince Mastrogiacomo 613-723-8581 Vince@avelock.ca 
Soldi / Cash  Sam Fotia 613-825-6838 sam.fotia@rogers.com 
Transenne x chiusura strade/Materials Pick-Up  Salvatore Imperiale  613-225-3045  
Ufficio / Office  Angela Plescia 613-993-9162  angela.plescia@rogers.com 

LOTTERIA  
La lotteria per il Festival della Madonna è una attività  
essenziale per sostenere le spese  della Festa Annuale della 
Madonna. Chiedo la vostra collaborazione e responsabilità.  
I biglietti sono pronti per essere distribuiti e venduti.  

LOTTERY: The lottery linked to the MDR Annual Festival 
is an essential activity that supports the enormous operating 
expense incurred in staging this event. Once again I appeal to 
your sense of duty and generosity. The tickets are ready to be 
picked up at the church during office hours. 

VOLONTARI 
Abbiamo estremo bisogno di volontari per le “barricades” 
e per la pulizia sotto la tenda e per le strade!!!  

VOLUNTEERS  
We are in desperate need of volunteers for the 
"barricades", for the cleaning under the tent and for the 
roads!!! 

KRAFT SALE 
Si possono portare questi manufatti in chiesa e poi la 
responsabile, Giulia Imperiale, catalogherà e metterà in ordine. 
Per maggiori delucidazioni telefonare alla suddetta signora al 
225-3045.  

You may bring the items to the church so that Gulia Imperiale, 
the person responsible for this activity, will have the time to 
sort them out. For further clarification please contact the 
aforementioned lady at 225-3045.

 RIUNIONE GENERALE / GENERAL MEETING 
Giovedì prossimo, 13 Maggio alle ore 20:00, nella sala 
parrocchiale, avremo l’ultimo incontro, prima della Festa, per 
controllare a che punto è la preparazione del Festival. Questa 
volta faccio appello a tutti i responsabili dei vari settori di 
essere presenti. Naturalmente non è il momento di discutere il 
programma! L’invito ad essere presenti è per tutti i volontari! 

Next Thursday,   May 13 @ 8:00 pm, in the church hall, there 
will be a final meeting, prior to the festival for the update on 
all the Festival preparation. I urge all those responsible for the 
various sectors to make an extra effort to be present. Naturally 
this meeting will not be focused on discussing the program!  
The invitation is of course extended to all the volunteers!

BASKET SALE 
Once again this year we ask for your help to gather new and 
nonperishable items (i.e. gourmet basket – chocolate, nuts, 
jams, cookies, wines, pasta, coffee, tea, etc….) for us to 
arrange in attractive gift baskets which will be either sold or 
raffled. Any donated items should be brought to the church no 
later than May 20, 2007. For additional information please 
contact Frances Giammaria at 613-224-0971. 

Anche quest’anno vi chiediamo di aiutare a condividere robe 
non deperibili (per esempio : cioccolate, marmellate, dolci, 
bottiglie di vino, pasta, caffé, ecc…) per preparare cesti-regalo 
che saranno venduti o sorteggiatii durante la Festa. Qualsiasi 
cosa donata deve essere portata in chiesa non più tardi di 
Maggio 20. Per maggiori informazioni, per favore, contattate 
Francesca Giammaria al 613-224-0971. 


